
To reduce the risk of injury or property damage, read all instructions before installing product. Wear 
safety goggles, and call a professional if you are uncertain about installing this product.

Para disminuir el riesgo de lesiones o daños a la propiedad, lea todas las instrucciones antes de instalar el 
producto. Utilizar gafas de seguridad, y llame a un profesional si tiene dudas sobre la instalación de este producto.

Pour réduire le risque de blessures ou de dommages, lisez toutes les instructions avant d’installer ce produit. 
Portez des lunettes de sécurité, et appelez un professionnel si vous n’êtes pas sûr à propos de l’installation.
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For Warranty & Care Information or Ordering 
Replacement Parts:

Para información sobre la garantía y el 
mantenimiento o para ordenar piezas de repuesto:

Pour renseignements sur la garantie et l’entretien 
ou pour commander des pièces de rechange:

Installation Support • Soporte de Instalación • Support d’Installation

Installation Guide
Guía de Instalación
Guide d’Installation016-SEN

Handheld Shower Assembly
Set de Ducha de Mano

Ensemble de Douche à Main

Sena

Hammer
Martillo
Marteau

A B C

D (x2)**

E (x2)**** Note: These will be packed within F
** Nota: Estos se empacarán dentro de F
** Remarque : Ceux-ci seront emballés dans F

F

HG J

Additional Helpful Tools 
Otras herramientas útiles 
Outils supplémentaires utiles

Flashlight
Linterna
Lampe De Poche

Cloth
Paño
Chiffon

Safety Goggles
Gafas de seguridad
Lunettes de securité

Power Drill
Taladro Eléctrico
Foreuse Électrique

Phillips Screwdriver
Destornillador de estrella
Tournevis Phillips

12mm Hex

Pencil
Lápiz
Crayon

Parts in the Box
Piezas en la caja
Contenu de la boîte

Required Tools 
Herramientas necesarias
Outils nécessaires

PTFE plumber's tape
Cinta para plomería PTFE
Ruban PTFE de plombier

Hex Wrench
Llave hexagonal
Cle hexagonale



Install Elbow and Hose 
Instale el codo y la manguera
Installer le coude et le tuyau
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Turn Off Water Supply
Cierre el suministro de agua
Couper l’alimentation en eau

Locate water supply inlets and shut off the 
water supply valves. If you are replacing an 
existing unit, remove it from the wall and 
clean the surface thoroughly.

Ubique las entradas de suministro de agua 
y cierre las válvulas de suministro de agua. 
Si está reemplazando una unidad existente, 
retírela de la pared y limpie bien la superficie.

Localisez les entrées d’alimentation en eau et 
fermez les vannes d’alimentation en eau. Si 
vous remplacez une unité existante, retirez-la 
du mur et nettoyez soigneusement la surface.

Hot

Caliente

Chaud

Cold

Fría

Froid
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PTFE plumber's tape
Cinta para plomería PTFE
Ruban PTFE de plombier

Flush Hose
Manguera rasante

Tuyau affleurant

Turn On Water 
Abre el agua

Allumez l'eau

Hot

Caliente

Chaud

Cold

Fría

Froid

A B C J

Drain hole on bottom
Orificio de drenaje en la parte inferior 
Trou de drainage en bas

12mm Hex Hex Wrench
Llave hexagonal
Cle hexagonale

1/8-1/4
3-7mm



Install Bracket 
Instale el soporte
Installez le support
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E

Wall:  Drill two 1/4" holes. 

Pared: taladre dos orificios de 1/4".

MUR: Percer deux trous de 1/4  po.  

x2

G
D

E

3A Use to mark desired locations.

Utilice para marcar localizaciones deseada.

Employez pour marquer des endroits désiré. 

x2

Hammer
Martillo
Marteau

3D

3B

3C

x2

Power Drill
Taladro Eléctrico
Foreuse Électrique

Phillips Screwdriver
Destornillador de estrella
Tournevis Phillips

Pencil
Lápiz
Crayon

D (x2) E (x2) G



Install Cradle and Handheld 
Instalar la base y la ducha de mano
Installer le socle et la douche à main
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CLICK

F

G

4B4A

To clean shower jets, rub, 
squeeze, press or wiggle them. 

Para limpiar los chorros de agua, 
frotar, exprimir o mueva ellos.

Pour nettoyer les jets d’eau, 
frotter, presser ou de manœuvre.

Press to change functions. 

Presione para cambiar 
funciones.

Appuyez pour changer de 
fonction.

H

J
J3

Maintenance
Mantenimiento

Entretien

Function
Funciones
Fonctions

Full Spray

Massage

Combo

Hand Tighten
Apriete con la mano

Serrez manuellement

Hex Wrench
Llave hexagonal
Cle hexagonale F H JG



English Español Français

A Polished Chrome Cromo Pulido Chrome Poli

B Matte Black Negra Mate Noir Mat

973-328*

960-401*

951-379*

970-1289

973-330*

016-SEN



English
Cleaning Instructions:

For all handles and decorative finishes, use only a soft damp cloth to clean and shine. Use of polish, detergents, 
abrasive cleaners, organic solvents or acid may cause damage. Use of anything other than a soft damp cloth will 
nullify the warranty.

Español
Instrucciones para limpieza:

Para las manijas y acabados decorativos, utilice únicamente un paño suave mojado para limpiar y pulir. El uso 
de pulimento, detergente, limpiadores abrasivos, solventes orgánicos o ácido puede ocasionar daños. El uso de 
cualquier otro método de limpieza distinto de un paño húmedo anulará la garantía.

Français
Instructions de nettoyage:

Pour toutes les poignées et les finis décoratifs, utilisez seulement un chiffon doux humide pour nettoyer et faire 
briller. L’utilisation des pâte à polir, de détergents, de nettoyants abrasifs, de solvants organiques ou acides peuvent 
causer des dommages. Utiliser autre chose qu’un chiffon doux humide annule la garantie.

For warranty and care information, please scan the QR code or visit: www.pfisterlatam.com/garantia

Para información sobre la garantía, escanee el código QR o visite: www.pfisterlatam.com/garantia

Pour des renseignements sur la garantie, veuillez scanner le code QR ou visiter: www.pfisterlatam.com/garantia

Activate your warranty by registering your product at: www.pfisterlatam.com/registrodeproducto

Active la garantía registrando su producto en: www.pfisterlatam.com/registrodeproducto

Activez votre garantie en enregistrant votre produit sur: www.pfisterlatam.com/registrodeproducto


